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Bizkaia

Arrazola (Atxondo): βaɲo - ɣéiʒ̯au̯
Arrieta: ɣéiʒ̯au̯ - βáɲo
Bakio: ɣeiʒ̯au̯ - βáɲo
Bermeo: βáɲo - géʒau̯
Berriz: βaɲó - ɣéʒau̯, ɣéʒaɣo - βaɲo
Bolibar: βaɲó - ɣéiʃ̯au̯
Busturia: βaɲo - ɣéiʒ̯au̯
Dima: βáɲo - ɣéau̯
Elantxobe: βaɲo - ɣéiʒ̯au̯
Elorrio: βáɲo - ɣéʒau̯
Errigoiti: βáɲo - ɣéiʒ̯ao
Etxebarri: βáɲo - ɣeiʒ̯o
Etxebarria: βaɲo - ɣéiʃ̯a
Gamiz-Fika: βáɲo - ɣéiʒ̯au̯
Getxo: βaɲo - ɣéau̯
Gizaburuaga: βaɲo - géiʒ̯au̯
Ibarruri (Muxika): βaɲo - ɣéiʒ̯au̯
Kortezubi: βaɲo - ɣéiʒ̯au̯
Larrabetzu: ɣéau̯ - βáɲo
Laukiz: βáɲo - ɣéau̯
Leioa: βáɲo - ɣéau̯
Lekeitio: βáɲo - ɣéiʒ̯aɣo
Lemoa: ɣéau̯ - báɲo
Lemoiz: βaiɲ̯o - ɣéau̯
Mañaria: ɣéiʃ̯au̯ - βáɲo
Mendata: βaɲo - ɣéiʒ̯au̯
Mungia: βáɲo - ɣéia̯u
Ondarroa: βaɲo - ɣéiʃ̯a
Orozko: βáɲo - ɣéau̯
Otxandio: βáɲo - ɣéʒau̯
Sondika: βáiʃ̯en - ɣéau̯
Zaratamo: ɣeiá̯u̯ - βaɲo
Zeanuri: βáɲo - ɣéau̯
Zeberio: βáɲo - ɣéau̯
Zollo (Arrankudiaga): βaɲo - ɣéia̯u̯
Zornotza: βáɲo - ɣéiʒ̯au̯

Araba

Aramaio: βaɲo - ɣéiʒ̯au̯

Gipuzkoa

Aia: βaɲó: - ɣéǰo
Amezketa: βaɲo - ɣeio̯
Andoain: βaɲó - ɣeǰo

Araotz (Oñati): βáɲo - ɣéiʒ̯au̯
Arrasate: βaɲo - ɣeiá̯u̯

Arroa (Zestoa): βaɲó - ɣéǰo
Asteasu: βaɲó - ɣéǰo
Ataun: βaɲó - ɣeǰó
Azkoitia: βaɲo - ɣéʒo
Azpeitia: βaɲó - ɣéǰo
Beasain: βaɲo - ɣeio̯
Beizama: βaɲó - ɣéǰo
Bergara: βaɲo - géiʃ̯ao
Deba: βaɲo - ɣéiʃ̯o, βaɲo - ɣéiʃ̯ó, βaɲo - 

ɣéiʃ̯o
Donostia: βaɲo - ɣéǰaɣo
Eibar: βaɲó - ɣeiʃ̯ao
Elduain: βaɲo - ɣeio̯
Elgoibar: βaɲo - ɣeiʃ̯ó
Errezil: βaɲó - ɣéǰo
Ezkio-Itsaso: βaɲó - ɣéia̯o
Getaria: βaɲó - ɣéǰo
Hernani: βaɲó - ɣéddo
Hondarribia: βaɲo - ɣéǰaɣo
Ikaztegieta: - ɣéǰo - βaɲo
Lasarte-Oria: βaɲó - ɣeǰó
Legazpi: βaɲo - ɣeǰau̯
Leintz Gatzaga: - βaɲo - ɣéiʒ̯au̯ -
Mendaro: βaɲó - ɣéiʃ̯ó
Oiartzun: βaɲo - ɣeǰo
Oñati: βaɲo - ɣéiʒ̯au̯
Orexa: βaɲó - ɣéia̯ɣó
Orio: βaɲó - ɣéǰo
Pasaia: βaɲo - ɣeǰó
Tolosa: βaɲo - ɣeddo
Urretxu: βaɲo - ɣéǰao
Zegama: βaɲó - ɣéio̯

Nafarroako Foru Komunitatea

Abaurregaina / Abaurrea Alta: ɣeaɔ ́ - 
βéin̯o, ɣéao - βéin̯o

Alkotz: βeɲó - ɣeǰaɣó
Aniz: βaɲo - ɣeia̯ɣó
Arbizu: ɣeǰaɣó - βéɲo, βạɲo - ɣeǰaɣó
Beruete: ɣéiɣ̯o - βaɲó
Donamaria: géiɣ̯o - βiɲo
Dorrao / Torrano: βéɲo - ɣeǰáu̯
Erratzu: βaɲo - ɣeiáɣo
Etxalar: βaɲo - ɣeiɣ̯o
Etxaleku: βeɲó - ɣeiɣ̯ó
Etxarri (Larraun): βaɲo - ɣeiɣ̯ó
Eugi: βeɲó - ǰaɣó
Ezkurra: βaɲo - ɣeio̯

Gaintza: βiɲo - ɣeió̯, βiɲo - ɣéió̯
Goizueta: βaɲo - ɣeio̯
Igoa: βiɲó - geiɣ̯ó
Jaurrieta: βéɲo - ǰaɣó
Leitza: βaɲó - géio̯
Lekaroz: βaɲó - ɣéia̯ɣɔ
Luzaide / Valcarlos: βanó - ɣeǰó
Mezkiritz: βáɲo - ǰáɣo
Oderitz: βaɲo - ɣeiɣ̯ó
Suarbe: βeɲó - ɣeǰáɣo, ɣeǰáɣo - βéɲo
Sunbilla: βiɲo - ɣéiɣ̯o
Urdiain: βain̯dé - ɣéǰo
Zilbeti: βaɲó - ǰaɣó
Zugarramurdi: βain̯ó - ɣeǰaó

Lapurdi

Ahetze: βain̯o - ɣeia̯ɣó, mait̯éo - βáin̯o
Arrangoitze: banó - ɣeiá̯o
Azkaine: βaɲó géia̯ɣo
Bardoze: geih̯ó - βenó
Beskoitze: βanó - ɣehió
Donibane Lohizune: βiɲo - ɣeió̯
Hazparne: βain̯ó - ɣehío
Hendaia: geió̯ - esen es, géio̯ - βáɲon
Itsasu: βano ɣeia̯ɣó
Makea: βanó - ɣéia̯ɣo
Mugerre: βano - gehio
Sara: βáin̯o - ɣeió̯, βáin̯o ɣéio̯
Senpere: βain̯ó - ɣeió̯
Urketa: βáno - geih̯áu̯
Uztaritze: ɣehiaɣó - βáno, βanó - ɣeíaɣo

Nafarroa Beherea

Aldude: βain̯o - géia̯o
Arboti: geih̯ó - βéno, geih̯ó - βéno, beno 

geih̯ó
Armendaritze: βano ɣeió̯
Arnegi: βenó géih̯aɣo, βenó ɣeia̯ɣó
Arrueta: βéno géih̯o, nahi - béno, beno 

géih̯au̯, *háβo
Baigorri: βano - gehjaɣo
Bastida: bain̯o - geih̯o:
Behorlegi: geió̯ - βano
Bidarrai: gehíaɣɔ ́- βain̯ó
Ezterenzubi: ɣeio̯ - βano
Gamarte: βenó geió
Garrüze: βeno ɣehío
Irisarri: geih̯ó - bano, nahiáɣo - βáno

Izturitze: βáno - geih̯ó
Jutsi: βeno ɣehjo
Landibarre: βenó géih̯aɣo, geih̯aɣo - βain̯o
Larzabale: βeno ɣehjó, haβooʃe
Uharte Garazi: geǰó - βain̯o, mait̯ío - βanó, 

βain̯ó geió̯

Zuberoa

Altzai: βéno - haβó:
Altzürükü: háβo - βéno
Barkoxe: beno - haβo:, mait̯ẹɣo - βeno, 

haβo:
Domintxaine: geih̯ó - βenó, geih̯áɣo - βenó, 

geih̯ó:, βenó nahiaɣo
Eskiula: βeno - haβoo, agraðaɣo - βeno, 

βeno haβóo
Larraine: βeno - haβóo
Montori: βéno haβó:, haβó:, nahẽaɣo
Pagola: béno háβo
Santa Grazi: haβoro - βẽno
Sohüta: βeno haβó
Urdiñarbe: háβo: - βẽno, guśtátsenáɣo - 

βẽno
Ürrüstoi: beno haβoo, βeno haβoo

Mapan sartzen ez diren erantzunak:

Arrueta (N): beno géih̯au̯
Barkoxe (Z): haβo:
Domintxaine (Z): geih̯ó:, βenó nahiaɣo
Montori (Z): nahẽaɣo
Uharte Garazi (N): βain̯ó geió̯
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ERANTZUNAK: 


a Bak o!nd o
a Bak a!nd o
aBa ka!n do
a Bak and o


aBa! kan do!
s! ol a!i8 j‹o


ka r@ a! ma r@ t sa
aBa! kan dob¸ !S e ra
mi S e! r@mi s!e ra !


o ma! Ra





1219. Mapa: más (sustantivo) que / plus (substantif) que / more of a (noun) than

GALDERA: 88050

ba(i)ño gehia(g)o  
ba(i)ño ge(h)i(x/y)o  
baño geigo  
baño yago  
baixen geau  
ge(h)ia(g)o - baño  
gei(h/y)o - baño  
geigo - baño  
geihó:  
beno habo(ro)  
habo(ro) - beno  
habo(o)  
habooxe  
geio ezen ez  
bestelakoak

Larrabetzu: Telebisinoa géau gústetan yat radioa báño. 
Urretxu: Zeñé paño zéñek pálankia bíden géyaon botá. 
Abaurregaina: Or Ariben bérean báda peskáo géao. 
Hazparne: Telebizionia nahio ut, eta, radioa baino. 
Arrueta: “-ago” gabeko egitura: Nahi diat kártakan ári lánian béno. 
Arboti: Urdiak ordian haboxiak hilak bitziren, ootan bazian tripot zonbeit ere bildu da.
Pagola: “Habo”, “habo”, ez “geiho”, zonbeit aldiz, bena üsienik “habo” .
Urdiñarbe: Ene alhabak eztik hogoi urthe habo.
Montori: Oai idik eztizie egiten lanik habo. 
Barkoxe: “gehiago” esaten ote den galdeturik: Ez! Il veut que je parle manex! 

[inkestatzaileaz lekukoak]. 

- Izenak konparatzean sortzen diren egiturak aztertzen dira 
galdera honetan. Horretarako erabili diren esaldiak hauek 
dira: “Ha venido más gente que ayer”, “la tv me gusta más 
que la radio” eta “il est venu plus de gens qu'hier”.
- Lematizazioan horretarako erabiltzen diren gailuak hartu 
dira kontuan: “- baino gehiago” (eta bere aldaerak), -beno 
haboro (eta aldaerak), haboroxe, gehiago ezen ez...
- Mapa txikian lau erantzun mota nagusi bildu dira: “(baino) 
gehiago (baino)” (hots, “baino” aurrean zein atzean agertzen 
delarik), “geio ezen ez”, “baixen geau” eta “baino haboro”.
Bestelakoak: agradago - beno (Eskiula), beno nahiago 
(Domintxaine), gustatzenago - beno (Urdiñarbe), maiteo 
- baino (Ahetze), maitego - beno (Barkoxe), maitio - bano 
(Uharte Garazi), naheago (Montori), nahi - beno (Arrueta), 
nahiago - bano (Irisarri). 


